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We are gathered here tonight to affirm our continuity with the generations of Jews who have kept alive the vision of freedom inherent in the Passover story.  We proudly affirm that we are the descendents of slaves –the first group of slaves in recorded history ever to wage a successful rebellion against their slaveholders.

There are others who would have done their best to forget their humble past.  We are proud that our people has clung to its vision of itself as a slave people and has insisted on telling its story of liberation as the central founding event around which our culture was built.
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Ruling classes have traditionally tried to convince their subjects that domination is inevitable and is built into the very structure of the universe.  The Jewish people’s Torah, telling the story of our liberation struggle, has been a perpetual thorn in the side of these ruling classes.  Not only was our very existence a proof that the world could be changed, but every Passover, and every Sabbath, we insisted on recounting the story and drawing the lesson:  The way things are is not the way things have to be; the world can be radically altered.

Lighting the Candles

Baruch atah adonai, elohay-nu melch ha-olam, asher keedsha-nu b’meetzvotav, v’tzeeva-nu l’hadlich nair shel chag ha-pesach (v’ha-shabbat).

Praised be Thou, O Lord our God, King of the universe, who has sanctified us with His commandments and commanded us to kindle the lights of Passover (and the Sabbath)

In meeting here tonight we are reaffirming our commitment to a tradition of tikkun olam –global healing, repair, and transformation.  Our spirituality is one that affirms this world, affirms the importance of the struggles for peace, justice, equality, and human dignity, and affirms that all human beings are made in the image of God and are partners in the transformation of the world from that which has been –the various forms of slavery and oppression– to that which ought to be:  a world of freedom, liberation, and mutual caring and respect.  Our Passover story reminds us that it is all possible.  Passover is a rejection of cynicism and a reaffirmation of our highest hopes for each other and for the world.

(fill the first cup)
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Kiddush (continued)
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                           The Four Questions
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Mah nishtannah ha-lie-lah ha-zeh me-kal ha-lay-lot?  Shebbeh-chal ha-lay-lot annoo oachleen chammaytz oo matzah;  ha-lie-lah ha-zeh koo-lo matzah.

Why is this night different from all other nights?  For on all other nights we eat either leavened or unleavened bread; why on this night only matzah?

Shebbeh-chal ha-lay-lot annoo oachleen sh’ar y’rakkot;  ha-lie-lah ha-zeh, marror.

On all other nights we eat all kinds of herbs; why on this night only bitter herbs?

Shebbeh-chal ha-lay-lot ayn annoo matbeeleen ah-feeloo pah-am eh-chat;  ha-lie-lah ha-zeh,  sh’tay f’ahmeem.

On all other nights, we do not dip our herbs in salt water even once; why on this night must we dip them twice?

Shebbah-chal ha-lay-lot annoo oachleen bayn yoshveen oo-vayn m’soobeen;  ha-lie-lah ha-zeh koolannoo m’soobeen.

On all other nights we eat either sitting up or reclining; why on this night do we all recline?

-6-

THE REPLY

We were Pharaoh’s slaves in Egypt, and the Lord our God brought us forth from there with a mighty hand and an outstretched arm.  And if the Holy One, blessed be He, had not brought our forefathers forth from Egypt, then we, our children, and our children’s children would still be Pharaoh’s slaves in Egypt.

So, even though all of us were wise, all of us full of understanding, all of us elders, all of us knowing in the Torah, we should still be under the commandment to tell the story of the departure from Egypt.  And the more one tells the story of the departure from Egypt, the more praiseworthy he is.
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A tale is told of Rabbi Eliezer, Rabbi Joshua, Rabbi Eleazar ben Azariah, Rabbi Akiba, and Rabbi Tarfon, who once reclined together at Bene Berak telling about the departure from Egypt all night, until their disciples came to them and said, “Masters, the time has come to read the morning shema.”
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Praised be God who has given the Torah to His  people Israel; praised be He.
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Eelu hotzee-, hotzee-anu

Hotzee-anu mee-meetzrai-eem (repeat)

Dai-aynu.
chorus:

Dai-, dai-aynu (x3)

Dai-aynu dai-ay-nu.

Dai-aynu.

 (repeat first two lines)
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Eelu natan, natan lanu

Natan lanu et ha-shabat (repeat)

Dai-aynu.
 (chorus)

Eelu natan, natan lanu

Natan lanu et ha-torah (repeat)

Dai-aynu.

 (chorus)

Rabban Gamaliel used to say;  “Whoever does not make mention of the following three things on Passover has not fulfilled his obligation:  namely, the Passover Sacrifice, unleavened bread, and bitter herbs.”

(The leader lifts up the shank bone, showing it to the celebrants.)

The Passover Sacrifice which our fathers used to eat at the time when the Holy Temple still stood –what was the reason for it?  Because the Holy One, blessed be He, passed over the houses of our fathers in Egypt.

As it is said:  “It is the sacrifice of the Lord’s passover, for that He passed over the houses of the children of Israel in Egypt, when He smote the Egyptians, and delivered our houses.  And the people bowed the head and worshipped.”

(The leader lifts up the matzot, showing them to the celebrants.)

This matzah which we eat, what is the reason for it?  Because the dough of our fathers had not yet leavened when the King over all kings, the Holy One, blessed be He, revealed himself to them and redeemed them.

As it is said:  “And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not leavened; because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.”

(The leader lifts up the bitter herbs, showing them to the celebrants.)

These bitter herbs we eat, what is the reason for them?  Because the Egyptians made the lives of our forefathers bitter in Egypt.

As it is said:  “And they made their lives bitter with hard service, in mortar and in brick, and in all manner of service in the field; in all their service, wherein they made them serve with rigour.”

 -14-

IN EVERY GENERATION

In every generation let each man look on himself as if he came forth out of Egypt.

As it is said:  “And thou shalt tell thy son in that day, saying:  It is because of that which the Lord did for me when I came forth out of Egypt.”

It was not only our fathers that the Holy One, blessed be He, redeemed, but us as well did He redeem along with them.

As it is said:  “And He brought us out from thence, that He might bring us in, to give us the land which He swore unto our fathers.”

(Raise the second cup)

Praised be Thou, O Lord, our God, King of the universe, who has redeemed us and our ancestors from Egypt, and has enabled us to observe this night of the Passover.
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Baruch atah adonai, elohaynu melech ha-olam, ha-mo-tzee lechem min ha-aretz.

Praised be Thou, O Lord, our God, King of the Universe, who brings forth bread from the earth.
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Baruch atah adonai, elohaynu melech ha-olam, asher kidshanu b’meetzvotav, v’tzeevanu al acheelat matzah.

Praised be Thou, O Lord, our God, King of the Universe, who has sanctified us with His commandments and commanded us concerning the eating of matzah.

(Eat the matzah)
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 (The extra cup, ‘Elijah’s cup,’ is filled.)

(Door is opened.)

Leader:


Praise the Lord all ye nations;

Company:


Laud Him, all ye peoples.

Leader:


For his mercy is great toward us;

Company:


And the truth of the Lord endureth forever.  Hallelujah!
(Door is closed.)

(The cups are filled for fourth time.)

The festive service is completed.  With songs of praise, we have lifted up the cups symbolizing the divine promises of salvation, and have called upon the name of God.  As we offer the benediction over the fourth cup, let us again lift our souls to God in faith and hope.  May he who broke Pharaoh’s yoke forever shatter all fetters of oppression, and  hasten the day when swords shall, at last, be broken and wars ended.  Soon may he cause the glad tidings of redemption to be heard in all lands, so that mankind –freed from violence and from wrong, and united in an eternal covenant of brotherhood– may celebrate the universal Passover in the name of the God of freedom.


The Ballad of the Four Sons

(sung to the tune of “Clementine”)

Said the father, to his children:

“At the Seder you will dine.

You will eat your fill of matzah;

You will drink four cups of wine.

Now this father, had no daughters,

But his sons, they numbered four:

One was wise and one was wicked;

One was simple and a bore.

And the fourth was sweet and winsome,

He was young, and he was small;

While his brothers asked the questions,

He could hardly speak at all.

Said the wise son to his father:

“Would you please explain the laws?

Of the customs of the Seder,

Will you please explain the cause?”

And the father proudly answered:

“As our fathers ate in speed,

Ate the Paschal lamb ere midnight 

And from slavery were freed.

So we follow their example

And ere midnight must complete,

All the Seder, and we should not

After twelve remain to eat.”


Then did sneer the son so wicked:

“What does all this mean to you?”

And the father’s voice was bitter,

As his grief and anger grew:

“If yourself you don’t consider as 

A son of Is-ra-el,

Then for you this has no meaning;

You could be a slave as well.”

Then the simple son said simply,

“What is this?” and quietly,

The good father told his offspring

“We were freed from slavery.”

But, the youngest son was silent,

For he could not speak at all.

His bright eyes were bright with wonder,

As his father told him all:

“My dear children, heed the lesson

And remember evermore,

What the father told his children,

Told his sons that numbered four.”

Sheik to Sheik

Music by Irving Berlin

I.

Egypt, I’m in Egypt, and it’s exodus to Canaan that I seek

If the Pharaoh tries to stop us with his clique

They’ll be swimming in the Red Sea sheik to sheik

Egypt, we left Egypt, as we plunged into the sea despite our fear

That’s when Moses made the waters disappear

Now we’re safe in Sinai grinning ear to ear.

Oh I’d love to climb Mt. Sinai, for some rules I can impart

I need to have a little chat with Yahweh, heart to heart

Oh, I’d rather cross the Red Sea, on a ship with open deck

Than be forced into a foot race where we’re running neck and neck

Flee with me, let’s run across the Red Sea, toward the Dead Sea, where

We’re finally free from

Egypt, so long Egypt, it’s high time that Pharaoh finally got the sack

For he can’t be running Egypt in the black

When we hit him with our ten plagues back to back.

II.

Egypt, we left Egypt, just to wander round in circles in the sand

With no sunblock we will all be overtanned

As we walk around the desert hand in hand

Good heaven!  It’s unleavened!  This new bread is bland and flat and thin  and dry

What I long for is a loaf of seeded rye

I guess me and matzah don’t see eye to eye

Oh we love to dance the horah, tripping lightly on our toes

But it doesn’t thrill us half as much as dancing nose to nose




Oh the desert has me schvitzing, feels like living in the south

My Uncle Irv collapsed last night, we gave him mouth to mouth

Lead us out, why won’t you answer our prayer

When will we get there—a new homeland where there’s

Honey, milk and honey, in a place to which we’ll pledge our loyalty

Surely next year in Jerusalem we’ll be

At the wailing wall we’ll daven knee to knee

III.

Miami, yes Miami, warm and sunny, is it any wonder why

It’s our favorite destination when we fly

To recline on sandy beaches thigh by thigh

Brisket I love brisket, but my mouth’s so full that I can hardly speak

And I seem to find the happiness I seek

When I stuff my face with brisket cheek to cheek

So I’ll check into Mt. Sinai, leaving not one part unscanned

Where the doctors give you every test and bill you gland by gland

Oh I’d love to live in Larchmont, where the country clubbing set

Meets the shetl at the temple for talmudic tete-a-tetes

Dine with me, but keep that fat in the vault

No butter or salt?  That’s food?  Oy gevalt!  With

Nancy,  Rick and Nancy, they’ve been chopping up haroset for a week

Here we’ve found the afikomen that we seek

While we’re sitting down to seder cheek to cheek

-20-

ILLUSTRATIONS

The illustrations used in this edition of the Rubens Haggadah were all taken from illuminations in four beautiful manuscript Haggadot which are part of the extensive collection of manuscript and printed Haggadah editions from Europe, Asia, and the Americas housed at the Klau Library of Hebrew Union College-Jewish Institute of Religion in Cincinnati.  These images, and others from the Klau Library collection, are available online at http://www.cn.huc.edu/libraries/haggadahs/.

The great majority of the images were taken from the First Cincinnati Haggadah,
 Manuscript 444, (referred to as #1 in the following list).  Since most of the images are from this manuscript, they have not been labeled in this Haggadah.  All the images taken from other sources are identified by a single digit number (2-4, as assigned in the following list), which is to be found in the lower right hand corner of each image.

1 - FIRST CINCINNATI HAGGADAH.  (Ms. 444)

This magnificently illuminated work on parchment was produced in Germany in the late 15th century by Meir Jaffe ha-sofer, a copyist, illuminator and renowned leather worker. 

2 - SECOND CINCINNATI HAGGADAH.  (Ms. 444.1)

This "sister" to the Van Geldern Haggadah was produced by Moses Loeb ben Wolf from Trebisch, Moravia, in 1716/17. The miniatures are in oil on parchment and are based on the engravings found in the printed Amsterdam Haggadah of 1712. 

3 - HAGGADAH. HAMBURG.  (Ms. 445)

This illuminated work on parchment was produced by Jankew Sofer of Berlinat Hamburg/Altona in 1740/41. It was renovated by Israel Kornik of Dessau in 1841. Its oil miniatures also follow the illustrations found in the Amsterdam Haggadah of 1712, but here utilize a folk-art style found in several haggadot printed in Germany during the early 18th century. 

4 - HAGGADAH. CONEGLIANO.  (Ms. 450)

This Italian illuminated work on paper was written and richly illuminated by Jacob ben Joseph Conegliano in 1742/43. The miniatures follow the illustrations found in the printed Venice (1609), Prague (1526), and Mantua  (1560) haggadot. On the title-page is the coat-of-arms of the Conegliano family.

2





� EMBED PBrush  ���








THE RUBENS


�PASSOVER HAGGADAH





� EMBED PBrush  ���





2





� EMBED PBrush  ���





Kiddush





(on the Sabbath, insert the words in parentheses)





(Thus evening came, and morning –the sixth day.  Now heaven and earth were completed, and all their company.  On the seventh day God brought to a close the work that he had been doing, and he ceased on the seventh day from all the work that he had undertaken.  God blessed the seventh day and declared it holy, for on it he ceased from all the work which he had created.)











Praised be Thou, O Lord our God, who has�chosen us, and who, in love, has given us�(the Sabbath for rest,) festivals for gladness�and holidays and seasons for rejoicing. 








This festival of Pesach, or Passover, which�has been celebrated for two thousands years in much the same way as we now are doing, commemorates a moment in history which occurred almost a thousand years earlier, and incorporates within it even more ancient, underlying celebrations going back perhaps still another thousand years.  But, most importantly, Pesach celebrates the ideals of freedom which have always lain at the very heart of Judaism, but about which Jews –and the rest of the world– need continually to be reminded.
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Baruch atah adonai, elohaynu melech


ha-olam, bo-ray p’ree ha-gaffen.
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Praised be Thou, O Lord our God, King of the universe, who creates the fruit of the vine.





�


Baruch atah adonai, elohaynu melech ha-olam, sh’hecheeyanu,�v’kee-y’manu, v’heegee-anu lazman ha-zeh.





Praised be Thou, O Lord our God, King of the universe, who has given us life, sustained us, and let us reach this season.





(Drink the first cup)
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Praised be Thou, O Lord, who hallows the (Sabbath,) this festival of unleavened bread, the season of our freedom –a gathering to recall the exodus from Egypt.
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(Break the middle matzah and put the larger half away to become the Afikomen, to be used at the end of the meal.)





Baruch atah adonai, elohyanu melech ha-olam, bo-ray, p’ree ha-adamah.





Praised be Thou, O Lord our God, King of the universe, who creates the fruit of the earth.





(Dip the greens in the salt water twice, then eat them.)
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Our holiday of freedom is also a time to rejoice in the bountiful blessings of the earth.  The earth pours forth its riches, al�lowing us and a myriad of God’s creatures to flourish and enjoy the splendor of life.  Each spring we witness the miracle of re�newal as vegetation returns to the planet.





We must approach the earth not only as our sustainer, vital to our survival, but also as a sacred place, worthy of  our respect and awe.  The Bible teaches us that the whole earth is full of God’s glory –that every part is alive, holy, and miraculous.  Today, we rejoice in the earth and thank God for its beauty and wonder.
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This is the bread of affliction which our fathers ate in the land of Egypt.  Let anyone who is hungry come and eat, let anyone who is in need come and celebrate Pesach.  This year we are here, next year in the land of Israel.   This year we are slaves, next year may we be free.





But were we sitting tonight in Jerusalem, we should still say “Next year in Jerusalem, next year in the city of peace.”  For this year, not only we here but all men are slaves; next year we hope that all men shall be free.  This year, all mankind eat as aliens in a land not wholly theirs; next year we hope all mankind will celebrate in “the land of Israel” –that is, in a world made one and a world made free.











(The second cup of wine is poured.)
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THE FOUR SONS





tell thy son or daughter on that day, saying, this is done because of that which the Lord did for us, when we went forth from Egypt.  For out of death, and sorrow, and slavery, he gave us life, and joy, and freedom; and so, tonight we remember both the death and the life; both the sorrow and the joy; both the slavery and the freedom.  To remember the sorrow, we eat bitter herbs; to celebrate in joy, we drink sweet wine.  And we sing of life because we love you!





because of that which the Lord did for me when I �went forth from Egypt: that is, for me, but not for him; for had he been there, he would not have been redeemed.





The simple child asks:  What is this?  And then shalt thou tell him:  We are remembering that a long time ago, in another country, when we and our families were forced to work for other people as slaves, we became free men with the help of the Lord; and we are celebrating our freedom.





But as for the child who is too young to ask questions himself, you should yourself begin to explain without waiting for him to ask, as it is said,  And thou shalt





The Torah speaks of four different kinds of children:  that is, the wise son or daughter, the wicked one, the simple one, and the one who is so young that he cannot inquire.





The wise child asks:  What mean those testimonies, statutes, and judgments, which the Lord our God hath commanded us?  Then shalt thou instruct him in all the laws of the Passover:  even such details as the law that after the paschal lamb no dessert ought to be brought to the table.  And as part of instruction in the laws, you shall discuss with him the nature of freedom and justice, and he shall begin to work out his own ideas of the meaning of the Passover.  Together with him you may write and live a new Haggadah from year to year.





The wicked child asks:  What is the service to you –to you, not to him; and because he takes himself out of the collective body, he denies the essence of religion: the unity of God and the community of Man.  You should, therefore, make his teeth blunt and tell him:   This is done
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INTRODUCTION








For it is, always is, however much we may say it was.  Thus speaks the myth, which is only the garment of the mystery.  But the holiday garment of the mystery is the feast, the recurrent feast which bestrides the tenses and makes the has-been and the to-be present to the popular sense.  What wonder then, that on the day of the feast humanity is in a ferment and conducts itself with licensed abandon?  For in it life and death meet and know each other.   Feast of storytelling, thou art the festal garment of life’s mystery, for thou conjurest up timelessness in the mind of the folk, and invokest the myth that it may be relived in the actual present.





part; whose mystery, of course, includes our own and is the alpha and omega of all our questions, lending burning immediacy to all we say, and significance to all our striving.  For the deeper we sound, the further down into the lower world of the past we probe and  press, the more do we find that the earliest foundations of humanity, its history and culture, reveal themselves unfathomable.  No matter to what hazardous lengths we let out our line they still withdraw again, and further, into the depths.  Again and further are the right words, for the unresearchable plays a kind of mocking game with our researching ardours; it offers apparent holds and goals, behind which, when we have gained them, new reaches of the past still open out –as happens to the coastwise voyager, who finds no end to his journey, for behind each headland of clayey dune he conquers, fresh headlands and new distances lure him on.





Already we are well under way, and as is the fashion of travellers have begun to look across the distance at the world we are now to enter.  Deep, deep down it goes, we pale as we leave the light of day and descend into the unsounded depths of the past.








Very deep is the well of the past.  Should we not call it bottomless?  Bottomless indeed, if –and perhaps only if– the past we mean is the past merely of the life of mankind, that riddling essence of which our own normally unsatisfied and quite abnormally wretched existences form a 
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concern from the beginning had been to win for it sympathy and adherence.  He suffered; and when he compared the measure of his inward distress with that of the great majority, he drew the conclusion that it was pregnant with the future.  Not in vain, so he heard from the newly beheld God, shall have been thy torment and 








Thence, namely, in times long gone by –Joseph was never quite clear how far back they lay– a brooding and inwardly unquiet man, with his wife, whom probably out of tenderness he would call his sister, together with other members of his family, had departed, to do as the moon did, that was the deity of Ur, to wander and to rove, because he found it most right and fitting to his unsatisfied, doubting, yes, tormented state.





What had set him in motion was unrest of the spirit, a need of God, and if –as there can be no doubt–dispensations were vouchsafed him, they had reference to the irradiations of his personal experience of God, which was of a new kind altogether; and his whole 
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Down then, and no quaking!  But are we going at one fell swoop into the bottomlessness of the well?  No, not at all.  Not much more than three thousand years deep –and what is that, compared with the bottom?





There exist provisional origins, which practically and in fact form the first beginnings of the particular tradition held by a given community, folk or communion of faith; and memory, though sufficiently instructed that the depths have not actually been plumbed, yet nationally may find reassurance in some primitive point of time and, personally and historically speaking, come to rest there.





Young Joseph, for instance, son of Jacob and the lovely, too-soon-departed Rachel; a youth famed for his charm and charming especially by right from his mother, who had been sweet and lovely like to the moon when it is full; but also armed from the father’s side with gifts of the spirit and perhaps in a sense excelling even him; Joseph, for his part, regarded a certain town called Uru, in southern Babylonia, which in his tongue he called Ur Kashdim, Ur of the Chaldees, as the beginning of all things –that is, of all that mattered to him.





THE CENTRAL STORY





In the book of Genesis, the Torah recounts the prehistory of the Jewish people, culminating with the story of Abraham, his son Isaac, and Isaac’s son Jacob:





When Jacob was living in Canaan, there was a terrible famine in the land, and he and his people went down into Egypt with their flocks and sojourned there, few in number.  And Jacob’s son, Joseph, was already in Egypt; he was the governor over all the land.  And Joseph settled his father and his brothers and gave them land holdings in Egypt, as Pharaoh had commanded. And Joseph sustained his father and brothers, and his father’s entire household.  And thus Israel dwelt in the land of Egypt, in the region of Goshen.  They acquired holdings in it, were fertile, and increased greatly.


(excerpted from a translation by E.A.Speiser, Genesis [The Anchor Bible])





He said unto Abraham, know for certain, that thy seed shall be strangers in a land that is not theirs, and shall serve them, and they shall afflict them four hundred years.  And also that nation whom they shall serve, will I judge; and they shall afterward go forth with great joy and a new freedom, with food and tools and clothing sufficient to make a decent life, and with a law of justice for all.





 (The wine cup is raised)





This promise has sustained our fathers and us.  For not only one enemy has risen against us; in every generation men rise against us to destroy us, but the Holy One saves us from their hand.





(The wine cup is put down)
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thine unrest; for it shall fructify many souls and make proselytes in numbers like to the sands of the seas.  


(excerpted from Thomas Mann, Joseph and His Brothers)





Praised be He, who preserves His promise unto Israel; praised be the Most Holy, who foresaw the end of the captivity, that He might perform what He had promised to our father Abraham, as it is said, And
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The story continues in the book of Exodus:





And Joseph died, and all of his brothers, and all that generation.  Then arose a new king over Egypt who did not know Joseph.  And he said to his people:  “Behold: the Children of Israel are greater and mightier than we.  Let us be wise concerning them, lest they multiply, and it may happen, should war come, they too be added to our enemies and fight against us and go up from the land.”  So they set over them corvée masters in order to oppress them with their tasks, and they built storage cities for Pharaoh: Pithom and Ramses.  But as ever they oppressed them, so they multiplied and burst out.  And the Egyptians made the Children of Israel work through duress, for they embittered their lives through hard work in mortar and bricks, and with all work in the fields– in short, all their work with which they worked them through duress.


(excerpted from a new translation by William Propp, Exodus 1-18 [Anchor Bible])





And the Egyptians dealt ill with us, and afflicted us, and laid upon us cruel bondage.  And we cried unto the Lord, the God of our fathers, and the Lord heard our voice and saw our affliction and our toil and our oppression. And the Lord brought us forth out of Egypt with a mighty hand and an outstretched arm and great terror and with signs and with wonders.





Therefore he commanded us to observe the Passover in its season, from year to year, and tell our children, “For the sake of what the Lord did for me in my going out from Egypt,” so that His law shall be in our mouths, and that we shall declare His might to our children, His salvation to all generations.


(loosely excerpted from the JPS translation, like most of the Biblical quotations in this Haggadah)
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The Ten Plagues





It is traditional to spill a drop of wine from our cups as we recite each plague. Our tradition teaches us compassion. Our cup of rejoicing cannot be
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Blood (dam)


Frogs (tz’phardayah)


Lice (keeneem)


Beasts (arov)


Blight (dever)


Boils (sh’cheen)


Hail (barad)


Locusts (arbeh)


Darkness (choshech)


Slaying of the 


    First Born 


                (makat b’chorot)





�
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Why do we spill a drop of wine for each of the ten plagues?  In this way we express compassion for the suffering which the Egyptians had to endure.  Human suffering, even of an enemy, dilutes our joy.  Therefore we reduce our cup’s content when we recall the plagues.





We take this cue from the Talmud:





full if our enemies are suffering. Our cup of joy cannot be full when so many people around the world and in our own country suffer from economic deprivation, homelessness, hunger, and poverty-bred disease.





So we dip a finger into our cup and remove a drop for each plague after we recite it, first in Hebrew, then in English:











As the Egyptian army drowned in the Red Sea, God’s angels were ready to join in Moses’ song of thanksgiving, but God restrained them. “My creatures are drowning and you want to sing?”
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SYMBOLS
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Baruch atah adonai, elohaynu melech�ha-olam, bo-ray �p’ree ha-gaffen.





(Drink the second cup)
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together, to fulfill that which is said:  “They shall eat it with unleavened bread and bitter herbs” (Num. 9:11). 





(Place a piece of bitter herb on a piece of matzah; add haroset on top; cover with a second piece of matzah; eat the combination. )





(The Seder plate is removed.)














(Dinner is served.)





(Dinner is cleared)





(The Seder plate is returned.)

















(The Afikomen is distributed to all.)





(The third cup is filled)
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Baruch atah adonai, elohaynu melech ha-olam, asher kidshanu b’meetzvotav, v’tzeevanu al acheelat maror.





Praised be Thou, O Lord, our God, King of the Universe, who has sanctified us with His commandments and commanded us concerning the eating of bitter herb. 





(Eat a piece of bitter herb)





Thus did Hillel when the Temple still stood:  he used to combine unleavened bread and bitter herbs and eat them 
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Baruch atah adonai, elohaynu melech�ha-olam, bo-ray �p’ree ha-gaffen.























Oseh shalom bimromav, hu ya-aseh shalom a-laynu v’al kol yisrael, v’yimru, amayn.





May He who makes peace on high, make peace for all of us, and let us say, Amen.














Adonai oz l’amo yee-tayn, adonai y’va-raych et amo ba-shalom.





The Lord will give power to the people; the Lord will bless his people with peace.











 (Raise the third cup)
































(Drink the third cup)
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L’shannah ha-ba-ah b’olam shel shalom.





NEXT YEAR IN A WORLD OF PEACE!
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(Drink the fourth cup)





(Raise the fourth cup)





Baruch atah adonai, elohaynu melech�ha-olam, bo-ray �p’ree ha-gaffen.
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